PL: Sznurek/ancuszek stanowi ryzyko zaplatania oraz uduszenia dziecka. Zabezpleczenle (knaga / napinacz taficuszka) musi byé
zamontowane i uzywane zawsze. W przypadku braku lub Nia przerwij
zwisajace elementy i wymier/napraw zabezpieczenie przed ponownym uzyciem. SK: Sndra/retiazka predstavuje riziko zamolanla a
udusenia dietata. Zabezpecovaci prvok (prichytka / napinac retiazky) musi byt vzdy namontovany a pouzivany. V pripade chybajiceho
( \ alebo poskodeného zabezpecovacieho prvku okamzite prestarite vyrobok pouzivat, zabezpeéte visiace prvky a pred opatovnym pouzitim
zabezped&ovaci prvok vymerite alebo opravte. HU: A gyéngylanc 6 és a gyermek megft hordozza.
Abiztonsagi eszkdzt (régzitéelem / lancfeszitd) mindig szerelje fel és hasznalja. A biztonségi eszkoz hidnya vagy sériilése esetén azonnal
hagyja abba a hasznalatot, rogzitse a lelégod elemeket, és javitsa vagy cserélje a biztonsagi eszkozt a tovabbi hasznalat elétt. CZ:
Shurkaltetizek predstavuje pro déti riziko zamotani a uduseni. Bezpeénostni zafizeni ( zarazka/napinaé fetizku ) musi byt nainstalovano
a pouzivano vzdy. Pokud bezpegnostni zafizeni chybi nebo je poskozeno, okamzité prestarite vyrobek pouzivat, zajistéte vSechny volné
&asti a pred ym pouzitim i zafizeni vymér . DE: Die Schnur/Kette birgt die Gefahr, dass sich das Kind darin
verheddert oder strangullert Die Sicherheitsvorrichtung (Klammer/Kettenspanner) muss immer angebracht sein und verwendet werden.
Falls die Sicherheit: fehlt oder adigt ist, stellen Sie die Nutzung sofort ein, sichern Sie herunterhangende Teile und
ersetzen/reparieren Sie die Sicherheitsvorrichtung, bevor Sie das Produkt wieder verwenden. RO: Snurul/lantul prezintd un risc de
ncurcare si strangulare pentru copii. Dispozitivul de siguranté (clema/intinzatorul lantului) trebuie instalat si utilizat in permanenta. Daca
dispozitivul de siguranta lipseste sau este deteriorat, intrerupeti imediat utilizarea, fixati orice piese suspendate si inlocuiti sau reparati
l/ dispozitivul de siguranta inainte de a relua utilizarea. GB: The cord/chain poses a risk of entanglement and strangulation to a child. The
safety device (cleat / chain tensioner) must always be installed and used. If the safety device is missing or damaged, stop using the
product immediately, secure any hanging elements, and replace or repair the safety device before using it again. BG: LHypbT/BepuikaTta
) npeacTaBnsBa pUCK OT 3annuTaHe U 3aaylwaBaHe Ha AeTe. O6e30nacuTenHoTo YCTPOMCTBO (kHexT / obTeray Ha BepwxkaTa) Tpsibsa
BuHaru aa Gvae MOHTVIPEHO n uanonseaHo. Mpu nunca unu nospeaa Ha 06e30MacuTEenHOTO YCTPOWCTBO He3abaBHO npekpaTteTe
Ta, €rlemMeHTI 1 NoAMEHEeTe WM PEMOHTUPaiiTe 0GE30NacUTENHOTO YCTPOACTBO NPeAN NOBTOPHA
ynotpe6a. LT: Vlme/grandlnele kelia vaiko jsipainiojimo ir imo rizika. Apsauga i / grandinélés is) turi bati visada
sumontuota ir naudojama. Jei apsauga néra jrengta arba yra pazeista, nedelsiant nutraukite naudojima, pritvirtinkite kabancius elementus
ir pakeiskite arba suremontuokite apsauga prie$ vel naudojant. LV: Aukla / kédite rada bérna sapi$anas un noznaug$anas risku. DroSibas
elements (akis / k&dites spriegotajs) vienmér jabat uzstaditam un jalieto. Ja drosibas elements nav uzstadits vai ir bojats, nekavéjoties
partrauciet lietoSanu, nostipriniet nokarajo$as dalas un nomainiet vai salabojiet dro$ibas elementu pirms atkartotas lieto3anas.

PL - BEZPIECZENSTWO: Praca na wysokosci — Instalacja produktu na wysokosci moze wiazac sie z ryzykiem upadku. Zawsze stosuj odpowiednie $rodki ochrony i zachowaj szczegdlng ostroznosé. | Mate elementy — Produkt
zawiera drobne elementy, ktére moga stanowi¢ ryzyko zadtawienia dla matych dzieci. Przed instalacjg produktu trzymaj je poza ich zasiggiem a po instalacji dodatkowo upewnij sie ze sg dobrze przytwierdzone. | Zytki, tancuszki
i sznurki moga stanowi¢ ryzyko zaplatania sie lub uduszenia. Uniemozliw dzieciom dostep do tych elementéw. Nie umieszczac t6zek, mebli oraz kotysek w poblizu elementéw do sterowania dekoracjami okiennymi. Nie wigza¢
razem sznurkow. Upewnic sig, ze sznurki nie skrecaja sie i nie tworzg petli. | Produkt zawiera ruchome i ktore moga ¢ ryzyko pr. $ ia palcow. Zachowaj ostroznos¢ podczas uzytkowania. | Niektore
elementy produktu moga mie¢ ostre krawedzie. Zachowaj ostrozno$¢ podczas montazu i uz lia, aby unikngé n. | Nie pozwdl dzieciom na zabawe produktem, aby zapobiec ryzyku przypadkowych obrazer,
ienia lub ia. | Regularnie sp j stan produktu. W przypadku zeni n lub ienia materiatu f uz nia. | Konserwacja - Czy$¢ za pomocg wilgotnej $ciereczki. Nie stosuj
chemikaliéw ani materiatéw $ciernych, aby unikna¢ uszkodzen powierzchni. | Produkt nalezy zutylizowaé¢ zgodnie z lokalnymi przepisami, uprzednio rozdzielajac go na poszczegdlne materialy i przekazujac je do odpowwednlch
punktow zbiorki. | Towar jest elementem peinego produktu i nalezy go stosowac wylgcznie zgodnie z instrukcjg obstugi tego produktu. Towar nie moze by¢ przerabiany, stosowany ielnie ani w iu z
produktami innych producentéw. SK - BEZPEENOST: Praca vo vyskach — Instalacia produktu vo vyske moze predstavovat riziko padu. Vzdy pouzivajte vhodné ochranné opatrenia a budte mimoriadne opatrni. | Malé &asti —
Vyrobok obsahuje malé &asti, ktoré mézu predstavovat nebezpedenstvo udusenia pre malé deti. Pred indtalaciou produktu ich uchovavajte mimo ich dosahu a po instalécii sa uistite, Ze st bezpe&ne pripevnené. | Snury, retaze a
povrazy méZu predstavovat riziko zamotania alebo uskrtenia. Zabrafite detom v pristupe k tymto veciam. Postele, nabytok a kolisky neumiestfujte do blizkosti oviada&ov dekorécie okien. Sntrky nezvazujte dohromady. Dbaijte
na to, aby sa $nurky nekrdtili a nevytvarali slucky. | Vyrobok obsahuje pohyblivé mechanizmy, ktoré mézu predstavovat riziko privretia prstov. Pri pouzivani budte opatrni. | Niektoré ¢asti produktu mézu mat ostré hrany. Pri
montazi a pouzivani budte opatrni, aby ste sa nezranili. | Nedovolte detom hrat sa s vyrobkom, aby ste predisli riziku nahodného zranenia, udusenia alebo uskrtenia. | Pravidelne kontrolujte stav vyrobku. Ak spozorujete akékolvek
S alebo ie materialu, p fite ho pouzivat. | Udrzba - Cistite vihkou handri¢kou. NepouZivajte chemikalie ani abrazivne prostriedky, aby nedoslo k poskodeniu povrchu. | Vyrobok je potrebné zlikvidovat v stlade
s miestnymi predpismi, rozdelit ho na Jednoﬂlve materidly a odovzdat na prisludné zberné miesta. | Tovarje sucastou kompletného produktu a mal by sa pouzivat iba v stlade s navodom na pouZzitie tohto produktu. Vyrobok nie
je mozné pouzivat samostatne ani v kombinacii s podobnymi vyrobkami inych vyrobcov. HU - BIZTONSAG: Magasban végzett munka - A termék torténd ése a leesés élyével jarhat. Mindig 4
megfeleld védéfelszerelést, és legyen kiilonosen dvatos. | Aprd alkatrészek - A termék apro alkatrészeket tartalmaz, amelyek kisg szamara fullada élyt jelenthetnek. A termék beszerelése el6tt tartsa 6ket olyan
helyen, ahol kisgyermek nem férhet hozza, és a beszerelés utan ezen feliil gy6z6djon meg arrol, hogy biztonsagosan rogzitve vannak. | A damilok, gyéngylancok és vonalak fennallhat az 6sszegabalyodas vagy fojtogatas veszélye.
Akadalyozza meg, hogy a gyermekek hozzaférienek ezekhez a targyakhoz. Ne helyezzen agyakat, butorokat vagy bdlcssket az ablakéarnyékol6 kezeldszervek kzelébe. Ne késsén 8ssze vonalokat. Ugyeljen arra, hogy a damilok
! vcnaluk ne csavarodjanak és ne képezzenek hurkoka( | A termék mozgo mechanizmusokat tartalmaz, amelyek az ujjak beszoruldsanak veszélyét okozhatjak. Hasznalat kzben legyen 6vatos. | A termék egyes részei éles

rer A sériilések ilé ében az felszerelés és a alat soran legyen 6vatos. | Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak a termékkel a véletlen sériilés, fulladas veszélyének elkeriilése
érdekében. | Rendszeresen ellendrizze a termék allapotat. Ha barmilyen sériilést vagy az anyag gyengulesel eszlell hagyja abba a hasznalatat. | Karbantartas - Tisztitsa meg nedves ruhaval. Ne hasznaljon vegyszereket vagy
suroldszereket, hogy elkertilje a feliilet karosodasat. | A terméket a helyi elSira az egyes anyagokra valo el6zetes szétvalasztassal és a megfelelé szelektiv gyijtészigetekre valo szallitassal. |
Az arucikk a terméknek egy része, és csak az adott termékre vonatkozo ita rak meghlelﬁen t 4 6. Az arucikk nem hasznalhaté Gnmagaban vagy mas gyartok hasonlé termékeivel egyiitt. CZ - BEZPECNOST:

Prace ve vy3ce — Instalace produktu ve vy$ce mize predstavovat riziko padu. Vzdy pouzivejte vhodné ochranné prostredky a dbejte maximalni opatrnosti. | Malé ¢asti — Tento vyrobek obsahuje malé &asti, které mohou pro malé
déti predstavovat nebezpegi uduseni. Pred instalaci produktu je uchovévejte mimo jejich dosah a po instalaci se ujistéte, Ze jsou bezpe&né pripevnény. | Sitiry, fetézy a provazky mohou predstavovat nebezpe&i zamotani nebo
uskrceni. Zabrarite détem v pfistupu k témto pfedmétim. Neumistujte postele, nabytek nebo postylky do blizkosti ovladacich prvki oken. Nesvazujte k sobé provazky. Dbejte na to, aby se $itrky nekroutily a nevytvarely smycky.
| Vyrobek obsahuje pohyblivé mechanismy, které mohou zpusobit pfiskfipnuti prsti. Pfi pouzivani budte opatrni. | Nékteré ¢asti produktu mohou mit ostré hrany. Pfi montazi a pouzivani budte opatrni, aby nedoslo k pofezani. |
Nedovolte détem, aby si s vyrobkem hraly, abyste predesli riziku nahodného zranéni nebo uduseni. | Pravidelné kontrolujte stav vyrobku. Pokud ate jakékoli poskozeni nebo i materialu, prestarite jej pouZivat.
| Udrzba - Cistéte vihkym hadfikem. Nepouzivejte chemikalie nebo abraziva, aby nedoslo k poskozeni povrchu. | Vyrobek musi byt zlikvidovan v souladu s mistnimi predpisy tak, Ze jej nejprve rozdélite na jednotlivé materialy a
odnesete je na pfislusna sbérna mista. | ZboZi je soucasti kompletniho produktu a mélo by byt pouZivano pouze v souladu s ndvodem k pouZiti tohoto produktu. Vyrobek nelze pouzivat samostatné ani v kombinaci s podobnymi
vyrobky jinych vyrobct. DE - SICHERHEIT: Arbeiten in der Hohe - Bei der Installation des Produkts in der Hohe besteht Absturzgefahr. Verwenden Sie immer eine geeignete Schutzausristung und lassen Sie auBerste Vorsicht
walten. | Kleinteile - Das Produkt enthalt Kleinteile, die eine Erstickungsgefahr fir kleine Kinder darstellen kénnen. Bewahren Sie diese vor der Installation des Produkts auBerhalb der Reichweite von Kindern auf und vergewissern
Sie sich nach der Installation zusatzlich, dass sie sicher befestigt sind. | Angelschniire, Ketten und Schniire kénnen ein Risiko des Verhedderns oder Strangulierens darstellen. Verhindern Sie, dass Kinder Zugang zu diesen
Gegenstanden haben. Stellen Sie keine Betten, Mobel oder Wiegen in die Nahe von Fensterdekorationen. Binden Sie keine Kordeln zusammen. Achten Sie darauf, dass sich die Kordeln nicht verdrehen und Schlaufen bilden. |
Das Produkt enthélt bewegliche Mechanismen, die die Gefahr des Einklemmens von Fingern verursachen kénnen. Seien Sie bei der Verwendung vorsichtig. | Einige Teile des Produkts kénnen scharfe Kanten haben. Seien Sie
beim Zusammenbau und Gebrauch vorsichtig, um Verletzungen zu vermeiden. | Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Produkt zu spielen, um das Risiko von Verletzungen oder Erstickungsgefahr zu vermeiden. | Uberpriifen Sie
den Zustand des Produkts regelmaRig. Wenn Sie eine &digung oder Schwé des Materials ), stellen Sie die Verwendung ein. | Pflege - Mit einem feuchten Tuch reinigen. Verwenden Sie keine Chemikalien
oder Scheuermittel, um Schaden an der Oberflache zu vermeiden. | Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften, indem Sie es vorher in einzelne Materialien trennen und diese zu den entsprechenden
Sammelstellen bringen. | Die Ware ist Teil eines vollsténdigen Produkts und darf nur in Ubereinstimmung mit der Gebrauchsanweisung dieses Produkts verwendet werden. Die Ware darf nicht allein oder in Kombination mit
ahnlichen Produkten anderer Hersteller verwendet werden. RO - SECURITATE: Lucrul la inaltime — Instalarea produsului la inéltime poate implica riscul de cadere. Utilizati intotdeauna echipament de protectie adecvat si fiti
extrem de precauti. | Piese mici — Acest produs contine piese mici care pot prezenta un pencol de sufocare pentru copiii mici. Inainte de a instala produsul, nu le |asati la indemana lor, iar dupé instalare, asigurati-va ca sunt bine
atasate. | Corzile, lanturile si snururile pot prezenta un pericol de incurcare sau icati copiii s& aceste articole. Nu asezati paturi, mobilier sau patuturi langa comenzile pentru decorarea ferestrelor. Nu
legati sforile impreuna. Asigurati-va ca sirurile nu se rasucesc si nu formeaza bucle. | Produsul con(lne mecanisme de miscare care pot crea riscul de ciupit de degete. Fiti atenti cand utilizati. | Unele parti ale produsului pot avea
margini ascutite. Aveti grija in timpul asamblarii si utilizati pentru a evita taieturile. | Nu permiteti copiilor sa se joace cu produsul pentru a preveni riscul de rénire accidentala sau sufocare. | Verificati regulat starea produsului. Daca
observati orice deteriorare sau slabire a materialului, intrerupeti utilizarea. | Tntretinere - Curatati cu o carpa umeda. Nu utilizati substante chimice sau abrazive pentru a evita deteriorarea suprafetei. | Produsul trebuie eliminat in
conformitate cu reglementérile locale, mai intai separandu-I in materialele sale individuale si ducandu-le la punctele de colectare adecvate. | Bunurile fac parte dintr-un produs complet si trebuie utilizate numai in conformitate cu
instructiunile de utilizare ale acestui produs. Produsul nu poate fi utilizat singur sau in combinatie cu produse similare de la alti producétori. GB - SECURITY: Working at height — Installing the product at height may involve a risk
of falling. Always use appropriate fall-protection measures and exercise extreme caution. | Small parts — The product contains small components that may pose a choking hazard to young children. Keep them out of children’s
reach before installation and, after installation, ensure they are securely fastened. | Cords, chains, and strings — These may pose an entanglement or strangulation hazard. Prevent children from accessing these components. Do
not place beds, furniture, or cribs near window-covering control cords. Do not tie cords together. Ensure cords do not twist or form loops. | Moving mechanisms — The product contains moving parts that may pinch fingers. Use
with caution. | Sharp edges — Some components may have sharp edges. Exercise caution during installation and use to avoid cuts. | Children’s safety — Do not allow children to play with the product to prevent accidental injury,
choking, or strangulation. | Regular inspection — Check the product’s condition regularly. If any damage or material degradation is observed, stop using the product. | Maintenance — Clean with a damp cloth. Do not use chemicals
or abrasive materials to avoid surface damage. | Disposal — Dispose of the product in accordance with local regulations. Separate it into constituent materials beforehand and deliver them to appropriate collection points. I Intended
use — This item is a component of a complete product and must be used strictly in accordance with that product’s user manual. It must not be used on its own or combined with similar products from other manufacturers. BG -
BE3OMACHOCT: PaGoTa Ha BiCO4MHa — MOHTUPAHETO Ha NPOAYKTa Ha BUCOUMHA MOXE /Aa € CBbP3aHO C PUCK OT NaaaHe. BuHarv nanonasaiite NoaxoasLyy Mepky 3a 3atuuTa oT najaHe 1 GbaeTe U3KIIOHUTENHO BHUMATENHN.
I Manku 4acTi — MpofyKTLT CbAbPXKa Marku KOMMOHEHTY, KOUTO MoraT Aa 0MacHOCT OT 3a/; 3a Mankn feua. ipbXTe v n3sbH obcera Ha Aeuara npeau vcnen 0 ce yeepeTe,
Ye ca 30paBo 3akpeneH. | BbxeTa, Bepur u WwHypose — Te MoraT /1a NpeiCTaBIsiBaT ONacHoCT OT 3annuTaHe Ui yaywasaHe. He nossonsisaite Ha ieuaTa Aa uMart 4OCTbI /10 Te3V KOMMOHeHTW. He nocTassiite nerna, meGenu
vnm GeGewku nerna B GNM30CT A0 BLXETA 33 YNPaBIeHne Ha NPO3opeyHy NokpuTus. He Bpb3BaiiTe BbXeTaTa efIHO C ApPYro. YBepeTe ce, Ye BbKeTaTa He Ce YCyKBaT 1 He oGpadyBar npumKki. | [BUKEL Ce MexaH!amm1 —
TPOAYKTLT CHABPXA ABIKEU CE HACTH, KOUTO MOFaT AQ MPULIMAT MPLCTHTE. VIAronaBaiiTe ¢ NOBULIEHO BHAMAKKE. | OCTPY puGoBe — HAKOU KOMNOHEHTM MOraT 4a MIMAT OCTPU PbGOBE. BBAETE BHAMATENHH N0 Bpeve Ha

MoHTaxa u ynotpe6ara, 3a fa nsberrete nopsissaHus. | BesonacHoCT Ha Aeuata — He nossonssaiiTe Ha Aeuata ja Cv UrpasT C NPOAYKTa, 3a a NPeAoTBpaTATe Cy wnm | PeposHa
nposepka — MpoBepsiBaiiTe PeAOBHO CbCTOSHUETO Ha MpoaykTa. AKo 3aBenexuTe Hskakeu noape/:un WnM BriolaBaHe Ha MaTepuana, cnpeTe Aa uanonasate npoaykta. | nompbmka — MouucTeaiiTe ¢ BRaxHa kbpna. He
vanonasaiTe xumMukanu unn abpasveru maTtepuany, sa aa usberHere r Ha MoBbP; a. | U — Vaxsbp. NPOAyKTa B CLOTBETCTBUE C MECTHUTE F ro TenHo Ha
CbCTaBHUTE MaTepuanu 1 M npeaaiTe B MOAXOAALM NYHKTOBE 3a cbbupare. | MpeaHasHayeHne — Toam apTUKYN € KOMMOHEHT OT LANIOCTEH NPOAYKT 1 Tpsibea Aa ce CTPUKTHO B C PLKOBOACTBOTO 3@

ynotpe6a Ha To3u NpoAykT. He TpsiGBa aa ce 13nonasa CaMOCTOSITENTHO UMK B KOMBUHaLMA ¢ Nogo6HM NpoayKTh oT Apyru npoussoautenu. LT — SAUGA Darbas aukstyje — montuojant produkta aukstyje gali kilti kritimo rizika.
Vlsada naudokite tinkamas apsaugos prlemones ir buklte ypa¢ atsargs. | Smulkios dalys — produkte yra smulkiy daliy, kurios maziems vaikams gali kelti uZspringimo pavojy. Prie§ montuodami produktg laikykite jas vaikams
T i je vietoje, o po i kad jos yra gerai pritvirtintos. | Valai, grandinélés ir virvelés gali kelti jsipainiojimo arba pasismaugimo pavojy. Uztikrinkite, kad vaikai negaléty pasiekti $iy elementy.
Nestatykite lovy, baldy ir lopsiy $alia langy dekoracijy valdymo elementy. Neriskite virveliy kartu. |sitikinkite, kad virvelés nesusisuka ir nesudaro kilpy. | Produkte yra judanciy mechanizmy, kurie gali kelti pirsty prispaudimo pavojy.
Naudodami biikite atsargs. | Kai kurie produkto elementai gali turéti astriy briauny. Montuodami ir naudodami bikite atsargts, kad iSvengtuméte jsipjovimy. | Neleiskite vaikams Zaisti su produktu, kad ivengtuméte atsitiktiniy
suzalojimy, uzspringimo ar pasismaugimo rizikos. | Reguliariai tikrinkite produkto biklg. Pastebéje pazeidimy arba medziagos susilpnéjima, nutraukite naudojima. | Priezitra — valykite drégna $luoste. Nenaudokite cheminiy
medzZiagy ar abrazyviniy medziagy, kad nepaZeistuméte pavirSiaus. | Produktg reikia utilizuoti laikantis vietiniy taisykliy, prie$ tai jj iSrasiuojant pagal atskiras medziagas ir perduodant jas j atitinkamus surinkimo punktus. | Preké
yra viso produkto dalis ir turi bati naudojama tik pagal $io produkto naudojimo instrukcija. Prekés negalima perdaryti, naudoti atskirai ar kartu su panasiais kity gamintojy produktais. Virvelé / grandinélé kelia vaiko jsipainiojimo ir
pasismaugimo pavojy. Apsauga (fiksatorius / grandinélés jtempiklis) visada turi bati sumontuota ir naudojama. Jei apsaugos néra arba ji paZeista, nedelsdami nutraukite naudojima, pritvirtinkite kabancius elementus ir pakeiskite
| sutaisykite apsauga prie$ vél naudodami. LV — DROSIBA Darbs augstuma — produkta uzstadisana augstuma var bt saistita ar kritiena risku. Vienmér izmantojiet atbilstous aizsardzibas lidzeklus un ievérojiet ipasu piesardzibu.
| Sikas detalas — produkts satur sikas detalas, kas maziem bérniem var radit aizridanas risku. Pirms produkta uzstadi$anas glabajiet tas bérniem ieejama vietd, bet péc uzstadidanas papildus parliecit ka tas ir labi
piestiprinatas. | Vadi, kédites un auklas var radit sapi$anas vai noznaugsanas risku. lerobeZojiet bérnu piekluvi Siem elementiem. Nenovietojiet gultas, mébeles vai STpulus dekorativo logu vadibas elementu tuvuma. Nesieniet
auklas kopa. Parliecinieties, ka auklas nesagriezas un neveido cilpas. | Produkts satur kustigus mehanismus, kas var radit pirkstu iespie$anas risku. LietoSanas laika ievérojiet piesardzibu. | DaZiem produkta elementiem var bat
asas malas. Montazas un lietoSanas laika ievérojiet piesardzibu, lai izvairitos no sagriesanas. | Nelaujiet bérniem spéléties ar produktu, lai novérstu nejausu traumu, aizri$anas vai noznaugsanas risku. | Regulari parbaudiet
produkta stavokli. Ja pamanat bojajumus vai materiala pavajina$anos, partrauciet lietoSanu. | Kop$ana — tiriet ar mitru dranu. Nelietojiet kimiskas vielas vai abrazivus materialus, lai izvairitos no virsmas bojajumiem. | Produkts
jautilizé saskana ar vietgjiem noteikumiem, ieprieks to sadalot pa atseviskiem materialiem un nododot tos atbilstoSos savaksanas punklos | Prece ir pilna produkta sastavdala, un ta jalieto tikai saskana ar &1 produkta lietodanas
instrukciju. Preci nedrikst parveidot, lietot atseviski vai kopa ar lidzigiem citu raZotaju produktiem.| Aukla / k&dite rada bérna sapi$anas un noZ| $anas risku. Al; giericei (fi / kédttes spri vienmér jabat
uzstaditai un lietotai. Ja aizsargierices nav vai ta ir bojata, nekavéjoties partrauciet lietoSanu, nostipriniet nokarenos elementus un pirms atkanotas lietosanas nomainiet / salabojiet aizsargierici.




